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Abstract

The terms “mood and madality” have beent employed in widely differing w:zy: by
various anthors ar various times. Woodcock (1959:83) speaking primarily of Latin,
says, “By mood as a grammatical term is meant the SJorm which a verb assumes. m
order to reflect the manners (modus) in which the speaker conceives the action.” T
On the other hand, the term ‘modality’ according 1o Harris (1978:160), covers a

whole range of nuances of meaning, which have in commeon the fact that they are

ﬂppmm' in some way to the most neutral semantic vﬂhw that a sentence may have, / -
that is FACTUAL and DECLARATIVE. Such nnances can in principle be realized d
in surface structure in any one or_wmare 'of a variety of ways: intonational, ~ :
marp.fm!ﬂgu‘ﬂf syntactic or lexical. Mﬂdﬂht}r m::.-::ardmg to fum, refers to elements

of meaniing which can be expressed through the grammatical ‘category mood. In

other words, mood is to modality in some sense wfmr fense and aspect are to time,

Igwe (2003). In this paper, the notional and L"m S}?r.'emf:nc fﬂrnw af mmi‘a‘!: m‘e

explored with the view to en.-'rcmcmg the smua‘ard Igbu The e.mmp!es are given in

Achi- Igbo dialect. Achi is a mwn in Uﬁ Rwer La-::ni Gﬂvemmmu Arm of Enugu

State. : L IS J,}- WMo i B o -
1.1 Introduction: ) o g 8 i ke

‘Mood has been defined as'a grammatical fcnturu, while mndahty is a semantic
feature used in dcscnbmg I‘.'hi: meanings | that ‘aré’ usuullj,' associated with mood.
Madality covers a' whole range ‘of nuanccs ‘of mcanmgs u:xprcssud by those verbs
which are referred to as modals, Hnrtmﬂn and Smrk (1972:140) defi ine modality as
“the way in which a speaker can ‘express 'his' muluda tnwurds :n suu.ulun in
interpersonal communication, usually realized in English Lﬂ“EU"Eﬂ by madal

auxiliaries, and .-’nr udvcrbinls sﬁr.:h as P_f.‘ﬁlbl.‘x'. ur cnnslrummns hL.e. _LM.IJP_'._

LT A S AT P o iy ,1 _-‘l.,-i,:
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12 Modal auxiliariesin English * * " e i
"Modal auxiliaries are nuxi]:ury verbs which mny ‘occupy ‘the fi st pﬂmunn ‘of & vcrl

d by another w.rh which may m'mrl
hrase, which may not be immediately precede
Ew’llh the subject in the interrogation, and’ ‘which™ are ne.gntr:d dlrﬂﬂl]}' by’ not”
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l‘.}?{l G8) adds that the synlactic
iliarics from other verbs is

VP can be [inite; this
n VP, and hence we

(Ehrman, 1966; Igwe, 1987:1 20). Huddleston

1
propenty that most clearly distinguishes the mﬂd“lr;:l in a
that they have only finite forms, since the first v

USHIGII i
means that o modal 1ux|lmry can only occupy the first p
¥
cannot have two modals in the same V.

Examples:
1. *John may will leave (OMorrow.
2. * John must con swim,
These sentences are quite clearly deviant, -
Modals are also distinguished from other verbs by the fact that they do not

exhibit subjcct- verb agreement:

Compare:
3. He has gone versus They have gc-ne with.
4, He can/will swim versus They c‘lm’wﬂl swim
The modal auxiliaries also do not have the pmgrcsswc f'orm These properties

delimit the class of muda[s syntactically in English,, Mndaht}f in English is
solely expressed by means of modalmuxlhanes whllc in Achi-lgbo it is

expre.sszdbypenphrashcfunns : b e v

el II
-
i i

1.3  Modal forms in ﬁch:-lghu .' s
In Achi dialect as well as in standard Igbo, modahtms are exprcsscd by pr:rlphrasuc

forms,_Periphrasis'is a term’ used in grammntlcal clescnptmn to, refer to the use of
" separate words instead of infléctions 1o express the same grammdm:ﬂl rﬁlmmnslup
With reference to verbs, the principal verb is combined with an auxiliary or some
other particles as in will take, has taken, has been taken_ in, English. The
comparison of adjectives in English involves pE.l‘lphl"‘lS[l(: fc}rms. like, more
beautiful, most beautiful {Huddicsmn 19?6 :md Cr;.'snl 1965) 5 :
' Below are some of lhe penphmstlc fm‘ms thal can, be usel:l o cxprcss
mudal:tws in Achi dialect as well as in standard Igbu N e '
'5{:1) gafmm (igh) to go, ‘must’, ‘have to" etc. T T T
(b) - fipiy from (ifi/jpit) 'bé able’, * can’. e W o
(o)~ nwe.lku from (inwg 1kr.':) ‘can’, ‘be nb]c maybe'pulsmblii v 8
(d) - tosi/kweshi from (itsi/ikwashi) ‘ought m’ ‘be worthy’, ‘supposed to’. ,
(e)— di mkpa from (idi mkpi) ‘necessity’ ”
(f) — el@ghi/elehe anya from (i€ anya) ‘doubis’, ‘probability’, etc, o omis
gj(rn;actwu:]]y. wc:ic_:an group these forms into two thus; .~ . Yo ) .‘.
a) periphrastic forms: dit mkpa, ike kwe. a1, els
; (b} Mn da] verbs: an' (oshi, kweshl _ 8 | ghl.-'e:IEhc m‘!}'a n'ncl mwﬁl Il:,c..
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1.4  Madul verbs 2o gl
we refer to modal verbs ns those inde o

g ; : pendent verbs which express different
modalities on their own, We include ) ‘be able’, 1oshi, 'ﬂughtc 12. ;’i 4 Li:r;m y

‘supposed 1o in this class. They, unlike the others, can function | 4
can be inflected (el Igwe, 1987:128). e "“l":ch"de““:-' an

toshi- “‘ought 10°
(7) Igwe toshiri imetyagwo ihe ahy',
‘[gwe ought to have finished that thing’ :
The modality expressed in the sentence above is logical necessity or expectation,
fiy ‘be able’, ‘can’ - -
(8) Ada furd jsu bke& ke onhma’
‘Ada is able to speak good English.’
The modality expressed in this sentence is abilily.

15  Periphrastic forms and modalities b avi
Apart from futurity (temporal:’ time), ‘the auxiliary, ga-, expresses different
modalities in the Achi dialect. This is shown below. Note ‘that the 2™ person -
singular /i and 1/1& for other persons are used in place of-'ga’. = "

1.5.1 (y)a-/fé or la/le- ‘shall/will’ '

(A) obligation, compulsion, insistence’

(8) 1(y)e-eme ihc a gwarl wit e, e o wrt e D ad s S0
“You must/have to do what you are asked todol? '+ et i

(10) Ul Ig-edye ozu ahl), - &~ L " A e
“You people must/have to go that errand.’ o el s

Note that most often, in the dialect, the emphatic morpheme ‘riri’ is added to the

main verb to drive home the sense of obligation or compulsion: o, S

(11) Obi la-dzdrirjuloahdy '« " " e 5- '
‘Obi must unfailingly sweep that house.'

{B}Thrﬂﬂt : it ..‘;‘ iy ', |',‘I.' '

(12) M f2-echi wy ihe ma ikwuo okwi b Yt 0L W ST T '
‘I will beat you if you speak’ O PR BRI L '

(C) Promise TR 1 JEIE R RS LT 2

(13) M li-azytara nn@ m akwa udghe -nweré ego. PRI AT E L

‘- will buy clothes for my mother when I have money’ ' * ! e
{D} lnlﬁﬂﬁﬂ“ el WM ’ i . r Va0 Wa _l.: | iy T Y [ L
Ustally; the expression, eviim I"obi . ‘I'have in mind'

can be used with la¢
fie- to bring out the meaning of intention, SR '

¥ il . dF s hlka

P ——ee SR R LU Lo P B B L T rwae
e
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(14) Evii i Pobd i Anyj 1-aga awhi . 2ty
*l intend that we shall go to sce lmnfhcr : e

(E) Probability 7 .
v te a’ sense of
In this case the Ih-/le-.is mud:!‘cd by ' drl a' to cred aibs

#

probability as in: .
(15) Q dy kA miri o le-czo. A2}
‘It will probably min’ ta b
(16) Q dy ka ha la-cdye Elugwu cchi’. s Wi bedl e TR
~"It likely ihey will go o Elugwu tomorrow® @+ P F i

(F) Certainty
The fa-fle- is modified by the addition of the bnund morpheme *-riri’ on lllc :

main verb 1o emphasize centainty and not compulsion. :. ,

(17) M la-abjarici du kit m kwiird), Y i ewsl ey
‘I will certainly come as 1 said; :?//
(G] Ahﬂ"}' TR Pt VL] BT PR o AT TR 1 | R S A

:/"' » The lale- modal auxiliary can also be.modified: by the addition of a bnund
mnrphcmc -fute/-pwu-to the main verb'to convey the sense of one's ability to

perform certain actions as in: et b, el g Rl e A e
(18) Chioma d¢-cvufute ivu I st . ¥ i
‘Chioma will heﬂlo{::ﬁy this load™ Wit et ool t e e, 0 7 4
- NPT P LT TR F |r'n.+:;- H-t_ii';a-';' f{,,/
1.5.2 Nwe ike “can, be able, may be possible, purmlssihlo’ ne A e

The most familiar use of the periphrastic form, nwe 1[-c:t:u :md -ong”_ that
gmmr;annns often refer (o as the basic meaning of can, is to express:ability to do
something. Other overtone meanings are: .characteristic,: permi

ssion, )
willingness and sensation, . . ., .. .47, .1 ,,.P,..- /P Pgmhlmf ol
(1) Ability — “can, is able’ T AN - =
This modality is expressed whcn nwe 1ku is fn]lowcd/b}f an: mﬁniti;a v:,rh

form as in: M
'-ll ’,f"' SR L |

(IQ}Nwaﬁny;]hnwcrc:kc:gb[lmuudu // v ode s P i o pend ';-,/"'

0 ghhie woman can commit murder' e e,

wcnwér&lkelrﬁqrqlﬁ ) i l '
: ‘Chinwe.is able/can do this wurlg,// i Cor i R i
{l]PusslhiIityfpmhubilIty Sbesn may, may: ba’// R . s N
Nwe ike' 1su|an}edmsu35¢m that perha & oy

Ps something may be:

g;n hatic as ‘nwe ike' in thr: m ul:ty u!‘ﬂhl[ny In this type, I‘.th m{re?k:: ir;::tni‘
g followed by.the. infinitiver "Nwe iKe', here; is lrnnslutcd mny in En lish. ’
(21) Ha nware ike rytyag-Gry ahi) échi, T i e ;
‘TI.‘ y may finisli-that work tomormow' R e

3 S
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(J) Permission - ‘be allowed to, permitted to ) can, may’

Permission to act may be granted by usmg ‘Nwe ike'. In this sense, ‘can’

.y rcpl.aced by “may" in English, though ‘may’ is a lit
(22) M nware ike iri Jiahi? b y' ¢ more formal.

"Can Lor Am 1 permitied (o cat that yam?’ '
“(K) Willingness/volition - “willing to' |
‘Inwe ike' can refer to the wnllmgm.ss or volition on the part of the
addressec to do a favour to the speaker as in:
(23) I nwére ike idyere m ozu 14?

‘Are you wllimg 10 do this for me? o

‘[nwe. ik&" is used in 2 sense very similar to thut of la/le o ask for a favour '

or to make an offer and is replaced by la-/le. In this sense, it always rcfus to lhe '

future and may- cn[!acam with future time adverbials as in:

(24) Ude i nwere'ike isary m akwa echi? | DL
(25) Ude, i (y)a- or la-asaru m akwa cchi? wl e B Lt
‘Ude, will you be w1llmg to w.lsh my clmhe; fm T'I']L mmom;.wv- Ey Sag

(L) CIlaractﬂnstlcs T

This use of ‘nwe ike’ refers to pattcrns of be[mwour, usually. but’"ﬁot

_~always, in a derogatory sense, There is no lmdlugc:us l"utum Ilmc form. A very

cammon collocation is with, ‘at times’ and ‘sometimes’. | . "_" Pk l‘ W
(26) Nneka ‘nwére ike’ tkpa agwa qdyqq nigbe uwhodq S ) £
‘Nneka can misbehave at times’, oo B sl " '_-"-II- Tl
(27) O ‘nweré ike’ jshj ashj ndy egwii' " e b e
‘He can tell awful lies’. R T T I VPR L SPE T LR
Tomper | ],*| 'l 71 | L O L Tt I | :I-f’i'

1.5.3 Ike kwe/Eleghi‘anya ‘mnf he, purhnps e St Jt B e de R e

':r\"l} PﬂSSIhHIt}'{Dﬂﬂht I Pl T et L wd s, 0} Vil N o 3 '-'.'J-'

In the sense of possibility, ‘ike kwe/eleghi anya” 15 uscd wuh mfcmncﬂ to pn:sanl
and future, It can also refer 10 an open construction in the past “The two forms m't_y
be accompanied by la which glusses as the English mu}u" mlghl Thc ﬂmphnsls
however, is on ‘ike kwe/ eleghi anya' and noton ‘", Pl

(28) Elcghi anya, q lh-abia .

l\-

'Perhaps, he might come.” | _ L ) ‘m- . .II:nu ) ‘
(29) Tke kwcqh;drqlczhiukwu Sl I*=-+ s i speciintan s - e
* ‘Pf:rlmps ]'I.ﬁ ﬂﬂlllﬂ“j"' came At b "‘_"l.'r e St ihe tabt :l., O L L .':l+

T PR R T DN T S (N SSTERTRLTR
1.5.4 Kweshi uhght tn,shnuld deserves’” LR L (ICE

2 ‘Kwtshi‘ like the English cquwulent‘ nughi ln de:notcs ﬂhl:g.ﬂmn um:l lugmn[‘*

necessity 'but it is less culeguncu] than “-rirj’ “bound moprpheme which is ‘an

obligation marker, Ogly"nnr. sense of ‘Kweshi' needs to be noted - to express duty
k . ;

o
.

i L]

]
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: : . -acli which ‘li" or
or logical necessity. It leaves open the possibility of non action, {hich W' or,
"‘garirl” (obligation) docs not: ¥

(30) Udenze kweshiri ka g bjngwo han, :
*‘Udenze ought 10 have come by now.’ " b
(31) O toshiri ka ha [Gru kald had, .
“They ought 10 be here by now” EETR S e
eshi’ to mean the same thing,

Note that toshi again can be used in place of 'kw

1.5.5 DO mkpa ‘is necessary?

(N) Necessity _ e e, W
The copula with the complement, ‘mkpa’, is used to express a modality of

necessity in, Achi dialect: . T
(32) @ dit inkpa I3 ha bjar, : =

‘It Is necessary that they come.’ . T
(33) Q dy mkpa ki ha bia. e T e s

‘It is necessary that they come.' il
wizer ‘kd’ or ‘13",
# ' i 8 i H - & ]

Like kweshi and toshi, Q dii mkpa i$ followéd by a complemer
"La" introduces the NP complement. .
156 Fj‘eambeable 00N UG e
Fi denotes the ability to perform an action: ' i enCma oty s Sar
(34) Chineeke fjri) imé& ihe Jiile. * e an o T RS A
‘God can do all things or God is all powerful.” " " |
(35) Chukwueme fn jfutya ite mmii la. sl A -
‘Chukwueme can finish drinking this pot of wine.’ T
It can be noted that ‘fiY’ has the same unequivocal .n;é?uning_as the bound morpheme
“fute’; “fy., ability to do a task; *-te’, motion towards as in: 0, 08 TR

(36) Irosd fird) ivu ivil la. I ST o LTS 3 i S
'Jmsnisablnmcarrylhislna_d:', ‘ i P , \ i~ .
G Iosd Bowfitebwalk, . " 00 T BEE O e
‘Iroso can carry this load’ S -': , i »
L I T I AN R

2.0 Conclusion T VIR S
As we observed above, the forms that are used to express modalities in Achi-Igho
are quite different from the English modal auxiliaries. We refer to some of them as
periphrastic forms. These periphrastic forms epress a wide variety of modalities,
Most of these forms CXpress open, propositions, , that s, .unrealized
meanings. They usually refer to the future, This-might, be the. reason why Lyons ,
(1977:816) obscrves righily, “Reference to future, u_:;uk'a’_;@(ére.‘néc to the past, is as .

| ' i . W - il % " N '
bioa 0y  di, Yo b i DB iy -“L}uh CLE AT IR VL B
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much a matter of i p o . 3 _ : :
Gaite o sin::ﬁ:rn;;?fdf“h}:- as it is a purely temporal reference.” Ullan (1972:84)
future lcuscs. must l't:lu:"l the reason for preponderance of modal application of

1e in the fact that most modal categories refer to differing

) ' Tyt 5 L 4 4
;::::%::;:Srgtf;]l:;mflﬂu“ltf which correlutes with the elements of uncertainty inherent
an event.” A I.I these go 10 point owt that there is a correlation between
future lense and modulities of uncertainty. * N

o The absence Gf inllectional murkers for modality may be due to the fact that
it is a purely semantic category while, mood which is a syntactic category, has
formal markers. . v ' : : Jid

Noles
1. Nyl - [e] voiceless palatal plosive

2. I/ - If]-l:n] (voiced) labial velar nasal
3. [dy] = | f] voiced palasal plosive
4. [wh] = [m]- voiceless labial-velar fricative

5. (zh) = [ 3 ] voiced palata-alveolar fricative
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